
N620P537909&N620P537910

DE:Installation sanleitung
UK:Installation instruction
FR:Instruction d'installation
IT:lstruzioni di installazione
ES:instrucciones de instalación
NL:installatie-instructies
SE:nstallationsanvisningar
PL: instrukcje instalacji

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
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4 x1 5 x2
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A x6 B x6

Ø15x10mm

C x24

Ø6x30mm

D x24

Ø3.5x14mm

E x24 F x34

Ø5x38mm

Q x1

H x8

Ø3.5x20mm

G x8

M6x12mm

N620P537910

M4

Ø6x35mm

Ø3.5x16mm

M x1

J x4 K x4

M4x8mm

L x4

R x1

N x4 O x2
M4x18mm
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I x4
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Ø30x5mm
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S x1
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11
F×8

DE:    Wenn der Boden uneben ist, passen Sie die Einstellfußpolster an.
UK: Lubricate the sliding groove with a wax block.
FR: Lubrifiez la rainure coulissante avec un bloc de cire.
IT: Lubrificare la scanalatura scorrevole con un blocchetto di cera.
ES: Lubrique la ranura deslizante con un bloque de cera.
NL: Smeer de schuifgroef in met een wasblok.
SE: Smörj glidspåret med ett vaxblock.
PL: Nasmaruj rowek ślizgowy blokiem wosku.
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C

P×10

EN: Place the EVA pad as close to the edge as possible.
DE: Bringen Sie das EVA-Pad so nah wie möglich an den Rand an.
FR: Placez le tampon EVA le plus près possible du bord.
IT: Posizionare il pad EVA il più vicino possibile al bordo.
ES: Coloque la almohadilla de EVA lo más cerca posible del borde.
NL: Plaats het EVA-kussentje zo dicht mogelijk aan de rand.
SE: Placera EVA-dynan så nära kanten som möjligt.
PL: Umieść podkładkę EVA jak najbliżej krawędzi.



DE:    Wenn der Boden uneben ist, passen Sie die Einstellfußpolster an.
UK: Lubricate the sliding groove with a wax block.
FR: Lubrifiez la rainure coulissante avec un bloc de cire.
IT: Lubrificare la scanalatura scorrevole con un blocchetto di cera.
ES: Lubrique la ranura deslizante con un bloque de cera.
NL: Smeer de schuifgroef in met een wasblok.
SE: Smörj glidspåret med ett vaxblock.
PL: Nasmaruj rowek ślizgowy blokiem wosku.
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EN: Lubricate the sliding groove with a wax block.
DE: Schmieren Sie die Gleitnut mit einem Wachsblock.
FR: Lubrifiez la rainure coulissante avec un bloc de cire.
IT: Lubrificare la scanalatura scorrevole con un blocchetto di cera.
ES: Lubrique la ranura deslizante con un bloque de cera.
NL: Smeer de schuifgroef in met een wasblok.
SE: Smörj glidspåret med ett vaxblock.
PL: Nasmaruj rowek ślizgowy blokiem wosku.
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EN: After installing the door, pull it back and forth multiple times to make the sliding groove slide more smoothly.
DE: Nach der Türmontage die Tür mehrmals hin und her ziehen, damit die Gleitnut reibungslos läuft.
FR: Après avoir installé la porte, tirez-la plusieurs fois d'avant en arrière pour que la rainure coulissante glisse plus facilement.
IT: Dopo aver installato la porta, tirarla avanti e indietro più volte per rendere la scanalatura scorrevole più fluida.
ES: Después de instalar la puerta, tire de ella hacia adelante y atrás varias veces para que la ranura deslizante funcione con mayor
          fluidez.
NL: Trek de deur na montage meerdere keren heen en weer om de schuifgroef soepeler te laten lopen.
SE: Efter installation av dörren, dra den fram och tillbaka flera gånger för att få glidspåret att löpa smidigare.
PL: Po zamontowaniu drzwi wielokrotnie przesuń je w przód i w tył, aby rowek ślizgowy pracował płynniej.
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